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CURACAO”. 


«>•-•(> 


De 
(J. 
heelt verleden week 


! nominaal* eeiie lai:s gebroken met 


• 


" 


i • 
' 
• 
den „Aniigoe 
mi 
Curacao". 
Die 


|l strijd betrof niet minder dan drie 


£ punten 
van groot aanbelang. 


1" Do verhouding van de V. CV 


. tot den „Ainigoe di 
Curaeao 


2°. Eene wederlegging van een 


oude en nieuwe grief, door den 


; A. J. C'. tegen de 
Cura^aoschc 


¿;-Coiirant'' openhaar gemaakt. 


' 


3". Het 
bekende 
g schil 
tus-< 


; sellen de C. 
(J. 
en 
ons, 
betreí-¡ 


: ' feiule de 
Kneycliek 
van Z. 
II.' 


; Paus Leo XIII 
»ver de Vrijmet-j 


j 


* selarij. 
I. '. Zijii wij overtuigd, dat de le-j 


; rer ons gaarne volgen zal bij de! 
ff behandeling der twee laatst ge-! 


noemde punten, 
niet 
zoo zeker! 


/ zijn wij, dat hem die telkens her- 



li:haalde particuliere strijd i us.sehen 



&dc C. V. en 
ons tot bizondercj 


H ingenomenheid zal stemmen. Toeli! 


; is ons de Redactie van de C. C. j 
|| wederom met zulk een onaange- 
I; name kibbelarij aan boord geko- 
t 


men, en heeft zij 
ons ten plicht 


gemaakt er niet geheel en al het 


Inrijgen toe te 
doen. 
I. 


Chineesche polemick. 


¿5^ 


gij, waarde lezer ! wat 


onder (leze uitdrukking Cki- 


m'MfSchepolctnieL" verstaan ?—„Een 
¿Ipolemiek, die iets vreemds en won- 
pMderlijks heeft, iets vernuftigs en 


tegelijk de lachspieren in be- 


brengt ", zultgij antwóor- 


; en, inderdaad, dat antwoord 


den prijs. Evenwel heb- 


wij nog eene andere oplos- 


die de voorgaande niet op- 


heft noch 
onwaar maakt, maar 


toelichten, bevestigen, en 
beeld brengen gaat. 
letter dagen lazen wij van de 
l 
Begeering, dat zij den 


®Wéren van het Hemelschc Rijk 


tijding medege- 


heeft, dat de Franschen op 


liet eiland Formosa in onderschei- 
dene gevechten 
niet minder dan 


soldaten 
verloren hadden, 


en dat zi j ook in Tonking en wel 


• en getale van twee en een half mil- 
liot-n tot denlaatsten man door het 
Cliineesehe leger in de pan gehakt 
zijn. 


— Men kan 
zich 
gemak- 


kelijk voorstellen; hoe geheel Chi- 
na van zegekreten weergalmde ! 


>' 
Ken 
zelfde overwinning, in on- 



derscheidene veldslagen 
op 
den 
j'„ Ainigoc 
di Curaeao" 
in 
den 


'i jare 1881 behaald, kondigt de C'. 
C. in haar artikel 
van 
13 Maart 


jl. aan. 
Luisteren wij 
eens, 
van 


welke 
triomfen zij al niet weet 


'i op te halen. 



i! 
Sedert wij. 
<>xn redenen 
welke wij al.->- 


jltoen uiteenzetten 
mi 
waarvan *iu jro«rr«»n<l- 



jjheM helaas! 
ni:t:ir al 
te spoedig is geble- 


llkcn, verklaarden 
geen welkomstgroet voor 


|;defi Aiili'j/f iti Ciirui'ri'i 
over te lieobeü, ii 



«lat 
Ma l 
met zulk 
een wrevel 
ous 


iliezieM, 
dat liet lielioefte ¿eliijnt te 


i leti om 
dien van tijd tot tijd 
te luchten, 


iten einde 
cene verstikking 
te voorkomen.: 


¡ 
Kerst 
heette 
In t, dat wij eene passage 



uit 
de Encycliek 
vf.kmixkt hadden 
opge- 


nomen 
cn het l>!ad daarom zich verplicht 


zag dien jiauselijketi briet' in diens geheel 




op 
te 
nemen, alhoewel het later de lont 


beging 
van te verklaren, dat door den l'ausj 


I.ABT WAS GKOKVES, zooveel publiciteit mo- 



gelijk aan 
dien brief te geven, opdat de-j 


ze 
zelfs 
in 
den boezem der huisgezinuen 



doordringe. 


Later kwam 
hot meermalen 
op hetzelf- 


de onderwerp terug en beantwoordden wij 


eeu paar keeren 
zijne onverdiende aanval- 


len totdat wij bemerkten, dat het den Ami- 
goc 
te 
doen was, ous querelles d'Alltmand 


te zoeken, en wij besloten 
er uiet Terder 


acht op te slaan. 


Doch onze lankmoedigheid inisschieu voor 


zwakheid 
houdende 
cn daardoor in zijne 


vijandige 
houding 
aangewakkerd liet 
hij 


van zijne laffe 
en ongegronde beschuldigin- 


gen niet af. 


Hiermede 
is het blad in zijn nummer 


van 
28 Februari jl. wederom voor deu dag 


gekomen en wel op eene wijze, 
die ver- 


raadt, 
dat 
de toorn van de redactie 
de 


overhand boven baar gezond verstand 
be- 


komen 
en dit in groóte mate beneveld had. 


Eene andere verklaring kunnen wij niet vin- 
den voor zijn dolzinnig geschrijf cn de daar- 
in voorkomende redeueeringen, 
welke kant 


noch wal raken en zeker met een medelij- 
dend schouderophalen gelezen zijn geworden 
door allen, die onbevooroordeeld lezen cn 
onbevangen kunnen oordeelen. 


Even als de Amigoe niet tegoeder trouw 


was 
toen hy 
een voorwendsel opgaf (dit 


is het eenigste Hollandsche woord, dat de C. 
C. in 
dit uittreksel met bijzondere letter 


schrijft (BtdcAmig.)tea einde de Encycliek, 


:<!¡o zoovel 
aanstoot 
heeft "■(•¿.'pvimi. to kim- 


n_:i 
opnemen zonder 
tu laten 
m ';-k.-u dat 


' T last 
daartoe uit Home 
was 
<;ekuüie!i. 


is hij hot ook niet 
nu 



Hier volgt het tweede gedeelte 


van liet stuk tegen 
ons gericht. 


W ij 
hel)l>en altijd cere gedaan 


aan de woorden, dit* de C. C. tut 
'¡ons gesproken heeft, en hen niet 
geschroomd onder de oogenor.- 
ijzer lezers te brengen, zoo dikwijls 
ij wij met de Redactie van dat blad 
;jpolemiek te voeren hadden: 
wij 


wilden zelfs den schijn vermijden, 


! dat wij de bewijzen onzer tegen- 


ij standers in hun volle kracht zou- 



l'don vreezen. Ilad ook de 
(J. (J. 


¡in haar artikel, dat ons nu als ar-; 


i me verslagenen en 
medelij lens-; 


¡waardige invaliden aan het (.'ura-| 
jcaosch Publiek bekend maakt, —; 
'had /.ij 
insgelijks 
onze 
methode; 


Jen niet bij 
voorkeur de Chinee-i 
¡selle gevolgd, dan zou datzelfde 



geëerde Publiek in onze woorden 


jgeheel iets anders en menigmaal 


I juist het tegendeel kunnen gele- 
lzen hebben van hetgeen 
nu 
de 



C. 
C'. zoo vrij is als een wapen 


tegen ons te gebruiken. Bij voor- 
beeld. Xooit heette het bij ons, 
dat de C. C. 
„ een verminkte pas- 


sage" heelt opgenomen; wel heb- 
ben onze lezers 
altijd over eene 


„ uitgelichte 
„overgenomen" of' 


„ aangehaalde 


" zinsnede van de 


Encycliek door ons hooren spre- 
ken. 


liad 
de 
G. C. onze woorden 


letterlijk aangehaald, iedereen zou 
dan 
aanstonds 
ook 
opgemerkt 


hebben: 
1". dat door Paus Leo 


nimmer „ last was gegeven om zoo- 
veel publiciteit mogelijk 
aan 
de 


Encycliek te geven"; 2°. dat wij 
niet 
„ op 
last van Home 


" 
den 


pauselijken briefin ons blad heb- 
ben overgenomen; en dat 3". die 


„ uitlichting " van de 
(J. 
(J. 
on- 


mogelijk door ons als voorioendsel 
is kunnen gebezigd worden om 
aan dien last van llorae 
gevolg 


te geven. 
Tot bewijs ! 


De Instructie, door de Congre- 


gatie van Onderzoek der Geloofs- 
zaken aan alle Bisschoppen der 
wereld gericht, zegt letterlijk, ge- 


lijk 
de Amii/oe ook te lezen gal": 


I ïft 
is 
de 
wkxsoii 
van zijne 
Heiligheid ilat de Encycliek niet 
den 
incesten 
ijver 
worde 
ver- 


spreid," enz. Kr is dus geen sprake 
van //'-al ot"/c/.sY, tenzij ¡ti de \cr- 



I>eelding der C. ( 
Verder. ZelÍs 


de lítsirtirfle, waarin de wenseh 
van I'ans Leo XIII ons bekend 
wordt gemaakt om de Encyeliek 



zooveel mogelijk le publiceeren, 
¡kan 
op de Redactie van den A- 



migoe van geenen invloed geweest 
¡zijn, 
0:11 
de Encycliek 
in haar 
¡blad op 
lo m-nien. 
Immers, het 
authentieke 
Mtuk 
werd 
den lOn 
-•lei IHivi te Rome afgekondigd: 



deed de reis naar (Juracao over 
;*s tiravenhage door bemiddeling 
jvan Z. Ex. den pauseli jken Xun- 
jtius, en, om welke reden dan ook, 
jkwam eerst bier op Curasao aan 



in de maand Al'(ïustus. 
Welnu: 



de Encycliek verscheen reeds in 



ons nummer van 
10 Jt'.vr I Ook 



de bladen en verdere geschriften, 
[die vertalingen van de Instructie 
¡bevatten, kwamen 
ons niet vóór 
iiai.i'-Jt'i.i ter hand. Onmogelijk 



¡s bet derhalve, dat wij op last- 
geving van Rome de Encvciiek 
van Paus Leo XIII in ons blad 
hebben opgenomen; onwaar, dat 
wij 
zelven zulks later verklaard 
zouden hebben; onedele 
en eehl 
Chineesc//e poI einiek is derhalve de 
handelwijze der 
Cou- 
ruut om raet zoo wciiujj ct'r(rovot'l 
de waarheid voor het pubTiek te 
verbergen, onze woorden willekeu- 
rig 
te veranderen, en zich aldus 
cene gemakkelijke 
overwinning 
toe te schrijven. 


° 


Xa vragen wij: wanneer zal de 
C. C. toch paal 
en perk stellen 


aan 
hare zucht* om den 
tegen- 


stander 
gevoelens, inzichten 


5 


en 
plannen 
toe te schrijven zonder 
de minstredelijke aanleiding daar- 
toe 
te kunnen vinden? 
Straks 
hoorden wij, dat de Amigoe een 
voorwendsel gezocht had om de 
„aanstoot gevende" Encycliek te 
kunnen 
publiceeren; 
verder in 
haar artikel, ontdekt zij dat de 
Atniaoe 
de 800 gulden, die als 
bezoldiging 
aan 
de C. C. voor 


Gouvernemenls-drulcwerk worden 


uitgekeerd, 
„vurig 
schijnt 
te 


verlangendaarna ziet de scherp- 



zinnige Redactie der G. G. in den 
aanval (sic) van den Amigoe te- 
gen haar 
„ eene inleiding ter over- 


brenging bij ons van de school- 



<{uaestie, waai door de gemoederen 



in Xeêrland zoozeer opgezweept 



worden 
„om 
alzoo —en hier 


lieert 
de G. G. wederom een ge- 


heime bedoeling van den Amigoe 
weten te achterhalen! 


— om alzoo 


later een gelijken aanval tegen! 
de openbare scholen te doen, en: 
te eischen, dat het onderwijs voor! 
Katholieken in Katholieke echo-! 
len door de Kegeering worde be- ! 
kostigd". 
Ij 


In zulk eene polemiek zoekt! 


de 
G. 
G. 
hare kracht 
tegen-1 


over den Amigoe.! Wij benijden | 
haar de eer volstrekt niet, die zij \ 
met zulke 
zegepralen bij 
hare; 


„onbevooroordeelde" en „onbe-i 
vangen" lezers trachtte vmver-j 
ven. Kéne zaak troost ons ter wille j 
van waarheid en recht: Curayao! 
namelijk ligt niet in China, en de' 
Curayaonaars zijn volgens de mee-ji 
ning van den Amigoe di Guracaoll 
volstrekt geen Chincezen. 
j¡ 


II. 


Een oude en niewe grief. 


„ Ecnige maanden geleden heb- 
¡¡ 


ben 
wij 
het 
noodig geacht 
de] 


Courant" met een | 


paar woorden aan liet 
ven-tand { 


te brengen, hoe verkeerd, onedel I 
en onrechtvaardig zij 
handelde ¡ 


door gedurig alle soorten van ha- j 
lelijkheden tegen den godsdienst | 
der Katholieken, d. i. 
van min- 
1 


stens vier rijfden der bevolking] 
onzer 
eilanden, voor! 


den dag te brengen. "■— Ziedaar ¡ 
onze oude griel'. 


• 
j 


Deze woorden werden 
in 
don ; 


wind geslagen en door de C. C. i 
beantwoord met het opnemen van j 
zoogenaamde 
„ Beschouwingen o- ¡ 


ver de Encycliek 
die maanden j 


lang nevens de Gouvernements- j 
akten 
in 
hare kolommen 
e?nc 


plaats mochten vinden. 


Den 28n. Februari jl. teeken- 


den wij nogmaals protest aan te- 
gen zulk 
eene 
handelwijze 
van 


dat semi-ollicieele blad, 
en aan 


dat protest 
lagen 
de 
volgende 


redenen 
ten grondslag : 


„ Uit 's lands penningen, waar- 


„ toe de Katholieken ook hun aan- 


„ deel opbrengen 


— en dit is niet 


„ gering, wanneer 
men 
let 
op 


„ hunne 
overgroote 
meerderheid 


„ in debevolking — geniet de C. C. 
„jaarlijks 800 gulden. 


„Nu 
heeft zeker elk Bestuur 


het recht, 
om 
eene Courant te 


subsidieeren, die in zijnen dienst 
is; 
maar wanneer een 
Courant 


zoo'n subsidie aanneemt, danis zij 
zeer zeker verplicht de inzichten 
van 
het Bestuur door haar 
ge- 


schrijf niet tegen te werken; en 
nu kan het zeker niet in de in- 
zichten van het Bestuur liggen, 
dat eene subsidie uit 's lands pen- 
ningen, die door de Katholieken 
mede worden 
opgebracht, mede 


worden aangewend om den Gods- 
dienst der Katholieken 
gedurig 


te belasteren 


„ Maar er is meer. 
„Niet alleen laat de C. C. het 


geld, dat zij 
van het Gouverne- 


ment ontvangt,mede strekken te- 
gen diens inzichten, maar door 
h»ar grievende bejegening van de 


Katholieke lezers dier Courant is ; 
zij nog oorzaak, dat het eenige doel, 
waarvoor die subsidie uitbetaald I 
wordt, ftlechta gedeeltelijk wordt! 
bereikt. Waarvoor immers wordt' 
gemelde subsidie 
verleend? 
Uit- 


sluitend en alleen opdat de wetten, 
besluiten, verordeningen, enz. van 
het Bestuur worden hckeiid 
ge- 


maakt aan wien het aangaat.... 
„En nu vragen 
wij het' ieder- 


een in gemoede af: is liet billijk, 
de Katholieken 
de 
wetten 
van 


het eiland te doen ignoreeren, ofi 
hun die <»<!icieel te lezen te ge-j 
¡ven alleen te midden vau het vuil 
jen slijk, 
dat de C. C. gedurig 



in liare kolommen opeen hooptV". .. 


Deze laatste beschuldiging is! 


natuurlijk niet welluidend genoeg! 
voor de C. C. Zij geeft er dan ¡ 
ook aanstonds een zaehteren vorinj 
aan, 
en 
zegt: De collectie 
van 1 
ons blad ix daar, om te bewijzen , 
dat zoo er stukken in zijn 
opge- 


nomen, die niet gunstig waren voor 



de Katholieke belangen, er ook niet 



weinige ia 
zijn 
afgedrukt, 
die 


gunstig voor die belangen ivaren. 



Hiermede 
ontkent 
de C. 
C. 



dus niet wat wij haar ten laste leg- 



den : dat zij zich n. 1. tegenover 
|de katholieken van Curayao en 



hunne belangen niet onpartijdig 
gedragen lieert. En dat zij zulks 
herhaalde malen en volgens 
ge- 


woonte 


— die derhalve hare kwa-¡ 


de natuur geworden is 
— moet ! 


gedaan hebben, blijkt uit de be-! 
wering, waarmede zij 
zich nog! 


tracht te verontschuldigen, dat er i 
niet weinige stukken in hare col-! 
leetie zouden zijn afgedrukt, die! 



gunstig voorde katholieke belan- i 
gen waren. 


— Volgen wij nu ver- i 
der de C. C. op de slingerpaden j 
haivr bewijsvoering ! 
• 


„En al zouden wij tot het doen j 


onzer copieeringen aan liberale bla-i 
den boven 
conservatieve, 
ultra- 


montaansche, clericale ofradicale 
bladen de voorkeur geven, het zou 



eene zaak des gemoedszijn, waar- 
mede het bestuur, dat ons als gou- 
vernements-drukkers eene bezol- 
diging van ƒ 800.— 's jaars heeft 
toegelegd, zich niet behoeft in te 
laten, daar dat bedrag toch ons 
alleen is 
toegekend 
om 
's 
Be- 


stuurs aankondigingen, 
en diens 


besluiten en verordeningen open- 
baar te maken. In welke richting 
ons blad 
geredigeerd wordt en 


welke stukken wij zoo al op-of 
overnemen, ligt geheel buiten die 
overeenkomst." 


Men ziet het, de C. C. raakt ons 
bewijs volstrekt 
niet "aan. 
Waar 
toch vinden wij 
in 
bovenstaande 
regels het antwoord op ons betoog, 
dat het zeker niet in 
de inzichten 
van het Bestuur kan liggen, dat ee- 
ne subsidie uit 's tanas penningen 
mede worde aangewend om de Gods- 
dienst der Katholieken 
gedurig te 


belasteren 9 Onderstellen wij eens, 
dat een dienaar van het Gouverne- 
ment, die aan het kantoor der C. C. 
de 
gouvernements-besluiten, 
keu- 
ren, aankondigingen,enz. komt bezor- 
gen, telkensbij zijnbinnentreden van 
datkantoorden Redacteurmet scheld- 
woorden begroet en in zijn: heilig- 
ste belangen komt kwetsen 
— wat 
zou de Redacteur recht hebben te 
zeggen aan, of te doen met dien on- 
betamelijken gast ? 
En als die be- 
zoldigde ambtenaar nu eens ïflfrnnfok 
ten antwoord gaf : 
„ ik ontvang 
mijne bezoldiging voor het bezorgen 
van de gouvernements-besluiten aan 
uw kantoor, maar heb met het Gou- 
vernement 
. geen overeenkomst ge- 
sloten om u niet te beleedigen ? 


Eveneens handelt de O. V. 
Toen 


zij—zoo is haro redenering— liare I 
pers ten dienste stelde van liet Be-! 
stuur, 
en daarvoor ƒ800. 


— \s jaars i 


zou ontvangen, heeft 
zij met hot; 


Bestuur geen 
overeenkomst 


" aan-: 


gegaan 
om de katholieken in hun- ; 


ne 
heiligste belangen niet te grie- ; 


ven—dun mag zij zulks doen!! In-'; 
derdaad. de V. ('. heeft een tijn ge- s 
voel van zedelijkheid. 
I 


Maar uu vragen wij: mnetfri wij, in- 
1 
dien lulfs ecu veertigtal katholieken 


— wij i 


gclooviMi niet 
dat er meer 
«en 
iioemeiw- !| 


waardig bedrag aan belasting opbrengen 


— !| 


bijdragen 
otn 
ons die/800. 


— te betalen, 'i 


!ons 
onthouden van 
iets te molden,, op- of i 
over te nemen, dat in strijd in niet de be- 
¡ 


langen der Katholieke 
Kerk!' 


Hebben wij 
zoo even gezien, hoe- 


de 
C. C'. als een vlinder rondflad- 


derde om ons hoofdbewijs — en zich 
deerlijk do vleugelen geschroeid heeft 
—hier werpt zij zich geheel en red- 



deloos in het vuur. 


Een 
veertigtal katholieken, zegtjj 
zij. mogen wij toch wel. in deuh-j¡ 
oefening van onze ambtelijke en be- 



zoldigde bediening, kwetsen 
en be-|; 


leedigen ! 't Is dezelfde kiesche mo- 'j 
raai van zooeven, die hier ten streng- 



ste door de G'. C\ wordt toegepast. 
ij 


De 
andere grove en buitenspon- j¡ 


5e 


dwaling, die in dezelfde zinsno- 



e 
voorkomt, 
heeft iedereen aan-; 
stonds bemerkt. 
Met die 40 katho- 


lieken bedoelt de V. ('. tille belas- .i 
ting 
opbrengende Katholieken der.i 
geheele Kolonie, óf wel alleen zij. 



die in de stadsgedeelten Otrabandu. : 



Punda. Pieterniaai en Seharló huti 



verblijf hebben. Veronderstellen wij , 



nu het laatste, en dus het minste!; 



Welnu in de Stad. omschreven als! 
boven, wonen 10.45.»Katholieken 



berekend naar eene redo 
van 
1 ge- ij 



boorte 
op 
át» zielen; in Nederland!; 



stelt men 
zelfs op slechts 27 zielen,; 



één geboorte. 
Wanneer men nu van 
¡i 



dát getal de 40 belasting betalende;! 



Katholieken aftrekt, dan krijgt men] 
10.410 Katholieke inwoners van de 




stad 
Curasao, 
welke 
volgens 
«le ! 



Ouragaosche 
Courant 
geen 
belas- 




ting 
opbrengen.— Heeft 
hier 
dei 


¡schrijver ook zijn gezond verstand, ;! 
zijn goede trouw, zijn rechtskennis 
jj 


of 
de eerste 
beginselon der staat- 
1 
huishoudkunde vergeten ? 


ledereen, behalve de V. C. en ha- 


re „onbevooroordeelde enonbevan-j 
gen lezers,"' weet toch dat hier op 
Curasao belasting betaald wordt óf; 
direct óf indirect, 
en wel nooital-i 


i-EX indirect! Wie betaalt niet indi-! 
reet de l±"c inkomende rechten die 
geheven worden op voedsel en klee- i| 
ding? Welke Katholiek 
brengt hier 


idus geen belasting op? 



En die belasting, door alle Katho- 
lieken 
opgebracht, 
moet wel aan- i 
zienlijk wezen. 
Voor alles toch wat; 
zij eten en drinken ; voor alles wat i! 
zij in de winkels of pakhuizen koo- 
pen voor 
hunne kleedij: voor het i 
ellendige 
afdak zelfs, waar zij de 
afgematte 
leden te rusten 
leggen. 
betalen zij aan het Gouvernement, 
dat 
op zijne beurt de Curayaosche 
Courant met die penningen der Ka- 
tholieken bezoldigt—maar niet opdat 
daarmede ook «Ie Godsdienst der Ka- 
tholieken 
herhaaldelijk 
• heleedigd 
worde; niet opdat de C'. C. die gelden 
bezige, om te gelijk met de beslui- 
ten en keuren van het Best«ur den 
lezer eenige grievende beschouwin- 
gen over Kerk, Paus, Priesters, Ka- 
tholieke Instellingen en Heilige Sa- 
cramenten thuis te bezorgen. 


/ Wat de C. C. ten slotte laat vol- 
gen, is eene banaliteit, die wij van 
haar niet hadden verwacht. 


Wij willen 
voorts den Katholieken van 


den Amigoe—andereu 
dan die welke wij 
kennen, want zij schijnen in eens allen de 
Nederlandsche taal machtig te zijn gewor- 
den en wetten en verordeningen in die taal 
geredigeerd, te kunnen lezen en verstaan 
den raad geven, voortman in ont blad iUchts 
de officiëele bekendmakingen te leun ; 0f. ... 
tich op hel Publitatie-hlad 
te abonneeren. 


Neen, geachte Redactie der C. C. 1 
Uwen raad kunnen ook „ de Katho- 
lieken van den Amigoe 


" niet aan- 
nemen. 
Uw contract met het Cura- 
caosche Bestuur aangegaan, geeft 
hun, 
even 
als 
wien 
ook, 
het 
recht 
van u 
te vorderen dat Gij 
niet op eene beleedigende en grie- 
vende 
wijze 
hun 
ae 
Gouverne- 


ments-nkten ter kennis komt stel 
len. 
Waarom aan hen dubbele kus- 
ten en uitgaven opgelegd ? Do R¿* 
geering betaalt u reeds mot hun,* 
gelden: hoe kunt Gij hen dus n„(r 
door uwe onbeleefdheden noodzakeif 
ook 
op 
hot 
Publicatie 
blad in 
teekeii ? 


.Wel moet ieiMand zich een 
onge- 


woon 
denkbeeld 
gevormd 
hvbbèij 


van gezond verstand alsmede van 
eer-en 
rechtsgevoel, 
wanneer hij 
zich met 
het antwoord der V. 
(: 


aan den Amigue kan vcreenigen* 


' 


Onze bewijzeft heeft zij volstrekt 
niet aangeroerd, veel minder weder. 
legd 
: kan dat zoogenaamd antwoord 
dan wel iets anders he-eten als een 
lange reeks van uitvluchten 


( Wordl rt'rvo!</■!,) 
NOTICIA. 


Curaçao, 21 Maart 1884. 


Diti Mar.* anoclii 
!>a»«ia <¡i 
t¡ ()I¡t 


i mei vapor «li «vra Francés Flurc 
a parco diripiento pogar na candela. 
Ma pronto bende oor a observa kot; 
« candela pa 
su luz blanco»-110 ta- 



batien nada di 
un incendio. 
Toch 



un íuiedoo i spantoe terribel a dien- 
ta inajor partí di jioenan di Cura- 
yao, principalmente licn.lcnan di cu- 
nucoe, koe a kere koe luna i strea- 
jnau a bin cai riba Punda :otronau 
ja corda koe dia di liuici íinai a jega; 
•na cunucoo nan 
a 
coeminza jora* 


¡tirita, cai 
na ilauwdi s:>aafc»}. |»¡<li 


¡Dios iiiisericonliit 
! 
Esa i 
n>» ta di 



admirar, pasobra ta proni r bé koe 
jaki na Curasao nan tabata na oca- 
jsion di mira kiko t i luz rifa-trica i ta 
icoe ó luz-ai koe Francesnan a proe- 
jba, si su 
machine tabata na 
urde. 
¡Nunca lo 
nos 
por loebida 
•; 
l>ista 
¡magnificoe. kot* nos haaf ¡t presenta 
je anochi-a¡. mientra 
e luz «ii vujx.r 



Flore tabata iluminé. 



Rincón, Dia Razón. 1! di Maart ISM. 


A cada di socede aki 
un desgra- 


cia grandi. koe ¡o por sirbi aí robé 
di 
waarschuw, ki 


' peligrosa ta di 


" 


anda coy dinamita. 
Dos roeman ta- 
bata coiie pisca coe dinamita. 
Pa 


imprudencia 
un di nan a perdeuu 


di su mán hintcramente. i é otro a 



baja e dinamita den toer dos su di- 
lki 
di pia. 
Un lié pan a manda ros- 



pondi na Pinja pa busca ausilio di 
medicina di Dr. liaíh, koe ta deta- 
cheer aki. 
Lo tabata di desea koo 


donjonan di e dinamita waak miho 
ribel 
usaine.'itoe di dié. pasobra nan 


a 
informa mi, koe algún bende ta 


canina banda di camina i tira nan 
manera bende ta tira klappertji. 
Mi 
no por confirma bardad di es-aí. 
Ma 


si taasina, nos por tende pronto mas' 
desgracia ainda. 


Mama di un conde mosa a man- 


dóle na Italia. 
El ujega na Monaco. 
i 
un «lia el 
a gasta toer su placa. 


Su 
manecé el a manda bisa su ma- 
ma 
coe telegraaf 
: 
~ Manda placa, 


portefeuille 
a perde."— Na caminan 


pa su hotel el a contra un paisano 
i companjó 
di estudio, koe a fiéle j, 


cien franc. 
E conde a bai na mesa í 
di wega. hunga. i gana 5000 franc, ;' 
anto el a 
manda un parte telegrá-i 


fica na su mama i bisele: 
„ No man-J 
da placa, m'a iiaja portefeuille atro-'¿ 
be." 
Öu anochi el a bolbe hunga,v; 


i den un or di tem su sacoe taba- J 
ta limpi, limpi. 
P'ésai el a bisa pa * 


telegraaf pa di tres bé : Manda placa,: 
portefeuille ta hajar, .maar sin na- \ 
da den dié. 


• S 


Den di e dianan-aki nan a saca | 
Loterie des Arts decoratifs. 
Nan ta 


■ 


conta 
e particularidad 


sigiente di e hende koe a gana pre- '$ 
mío major di 500,000 franc. 
Ta u»| 
tal 
Claude Breton, 
coenukeroe na 


'* 



Grand-Montrouge, koe ta biba nacas 
• 


di 
un 
ciertoe Kateau, k'el a huur.' 
di dié dos kamber i un coesjina pa 


* 


220 franc pa anja. 
Su muher taba- || 


ta un benaedor na mercado (marché ¿ 
di bende toer cos) i tabata paga 451 
centime pa dia p'é tien derechi ai 
para bende 311 cosnan. 
Tres bé P*J 
siman Bretón tabata traba denboM 
fl di donjo di su cas/i e tres dia;;J 
nan 
sobra di siman é tabata 


Paris, bai traba ai den diferente hoc«.l 
fi, 
E number fortunar a bini na*M 


£atXBGBi.&lB-SBfiB£G. 


t| 
di un manera masjá casual. 


Ü 3® 'dia después di promé 
sacá- 


is irttóenaii di lotería el a contra un 
v 
f,a"flmiffoe, koe tabatien un em- 


•% ssna estación di ferrocarril di 
flL.' i koe tabata keha k'é no a 


1 Sanada, i koe e tabata bai scheur 


•* 
üütcrnumber k'é tabatien. 
~l)oem- 


m 
¿«nan," Breton tlicl.— 
.. Bo kier 


S i»"—„Cuantoe bota pidi pa nan?" 
*jo céntimo 
Ata, toema."— 
i «'¿adié cuater numbeman-ai ta- 
v 
tón esun fortunar. 


v 


1Di» íigiente el a reza PelitJonr- 
rt/i el a jega n e columna, eaini- 


,s- 
«« somberpremianan tabata. ..Wel 


. jc¡, ta 
pareuw 
kot' mi tien e 


: 
¡¿nbcr koe a saca premio major." 


§ Fr P»r a miréle mas na sosiegoe <•! 
f 
icoempra un lista oficial <li 
o lo- 


;¿ 
jjjjj, No tabatin mas iluda; 
for- 


'■4 
ooer' cottiió. 
K ora-ai el a 


i 
y *cas 
p'é confronta su number. 


r 
¡j¡.a di esaf su inulier a jega cas i 


Uil toer 
dos a confronta 
i coe c 


«rabèr na manoe nan a figura koe 


f /ortuna tabata di nan, i toer «-sai 
i# un sanger frioe Oriental. 
Dial 


"í 
Una después Bretón a bai na Taléis 



% í Industria. Mr. Avanil a bol be co»- 



¡mata manera coestumber. 
Después; 


5 a bai na lianki Francés, maar 


4 
cácina tabata corar caba. 
.. Lo mi 


> 
lo¡be majan" é dici coe un calma' 


i¿ 
wqier mees 
eos. 
Su 
amigue di 



| 
tintes a bol be bini don di esaiiel! 



i puntréle, si el u gana algo. 
~ Si."'! 


. 
Srtfuit 
dici, „mi 
a gana premio 


: 
jajor,ilobohaja 10.000 franc dimi." 
Breton i su inuber tabata hende 
I coenucoe ordinario i simpel, coe! 
w jioe, dos di nan casar cana. 
Co-' 


í 
so trahador Bretón tabata gana un 



■)'. fíden otro 5 franc pa dia. i ade-j 
¿ 
aas lo ké é tabata gana di berdu-i 


v i k'é tabata planta riba un pida 



m k'el a coempra coe placa k'el a 


4 
r,aar. 
E tien intención di haci un; 


j 
«joc nobel Ji su fortuna. 
Su dos: 


«rnannan. koe 
por 
liaci un bon' 


r 
tute <lt placa tainoé. lo baja cada 
aJIUM) franc. 
Sobra di 
e placa j 


V 
wjuics di 
nan 
morto lo keua pai 


an primoe segundoe i nietoenan. j 
Stturalmente lo 
su 
dos jioemuber¡ 


*■ 
osarnan i nan jkvnan lo no ta loe-, 
¡tíar. Ademas el a ofrece na don- 
jtdi su cas di larga bouw un ver-' 
tep riba 
su 
cas, 
pasobra é kier 


t m Lilia ai mees. 


, 



NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Gouvernements-Bestallen. 
Caraçao, den 19n Maart 1885. 


. 
De Gouverneur dor kolonie heeft j 


v «voornemen zich oj» aanstaanden 
! 


S «terdag, 
den 
21 n 
dezer 
maand, 
i tor 18 á 20 dagen naar het eiland i 


• 
«mire te begeven. 
I 


i 
Gedurende 
ZHedg's afwezigheid! 


f fen de.loopende zaken door den, 


■! raicureur-Gcneraal 
worden belian- 
'l Mi' 
: 
I 


> 
Benoemd tot Leden van den Ge-| 


■■ Wiskundigen Raad, onder het voor-! 


• 
alterschap van den Stadsgeneesheer, 


v K 
tijd van een jaar, ingaan- 
i Ven ln 
*'• 
Je Heercn: 


;« 
"• A. L. 
Ferguson, 
officier vao 


§ Wtowheid Ie klasse bij het Garni- 
| SteS 


"' 1 


I WPi?tsnrun > Med. Chir. et. art. 
k fc^Docter: 
1 WG 3» Epp, apotheker 2e klas- 
'l yiï "®t Garnizoen, en 
§ ¿feC* A- H. Barge, rechtsgeleer- 
.* pfü'* 
¡ 


$ Ufe 
■ 
£ WMi ( 
lt 
Halaman, 
wonende 


ifyttpafciiiff, 
op het eiland St. 
Í 
N. G., vergunning verleend 


I Sí?®4 w«glating van zijnen 
ge- 


v 
„ Halaman 


" dien van 


| ¿«wiard" aantenemen 
en 
zich 


;¿ 
voortaan te noemen en te 
| WP*n Qeorge Maillard. 
| ¿¿Q de op den 18n Februari jl. op 
« £.«tond St. Martin N. 
O. 
ge- 
I 
van Landraad, 
i bA 
van den Heer 
C. J. 


| 2®'' lB de Heer Lewis H. Perci- 
P 2ïu°S?n me* zeven van de ne- 
rf 
stemmen. 
I 
¿V*; Maandagmorgen ia alhier van 


aangekomen het Fran- 


EKffwrtogsstoomßchip Flore,vlagge- 
tl^S fTan den admiraal, die bevel 
EKByCTer het Fransche West-Indi- 


®»aldeel. 
Het is bewapend met 


i¿4 zware stukken en heeft eene be- 
¡ manning van 47* koppen. 


¡ 
Toen de Hore de haven binnen- 
stoomde, werd door 
de kapel van 


|| liet garnizoen 
du Marneillaise 
ire- 


• «IKïeltl terwijl het muziekkorps van 
i# )t ,l 


j 


* 
''V M'mm* Ncértonduch- 


! bloed uitvoerde. 


I 
In het Schottegnt ten anker 
ge- 


• i niV" vuur, h* de Flore het gebrui- 
kelijke saluut af, dat van het Wa- 


; terfort werd beantwoord. 
penzelfdeu dag bracht de consu- 
laire agent van Frankrijk 
een be- 
•,zoek aan boord. Toen hij het schip 
i; verliet, werd te zijner eere een 
sa- 


lí luut gelost. 


•• 
Ve K! 


or(i 
,s den 
18n dezer naar 


. Sabanilla vertrokken. 


NEDERLAND. 


i 


~ 
do «lonkcrt? regendagen ver- 
kwikte een helder zonneschijntje in 
den vroegen ochtend van 19Februari 



,¡ de 
Residentie 
en 
voorspelde 
een 


!• fraaien dag voor *s Koningsverjaar- 
;j feest. 
De viering van hot CS-jarig 
¡;gel>oortefeo.tt van Z. M. Willem 111 
¡i onderscheidde 
zich 
weinig of niet 


;! van vroegere vieringen. 
Een groote 


;l parade van het garnizoen, receptie 
¡ten Hove. het diner 
van den 
Mi- 


ij uister 
van Binnenlaudsche 
Zaken 


; aan 
dt: 
vertegenwoordigers 
van 


|i vreemde Mogendheden vormen het 
jjotiiciëele 
gedeelte. 
De 
Huiselijke 


¡I viering 
is door «Ie omstandigheden 


! tot zeer enge grenzen beperkt. 
Als 


I volksfeestdag blijft de We Februari 
¡I echter zijn volle waarde behouden. 


__ De 



verjaardag van Z. 
M. 
onzen 


i; Koning 
is ook te Home herdacht, 


j 
Op voorstel van 
Z. D. Hgw, den 


i¡ Hisbciiop van 
H;iarlem. die thans 


daar vertoeft, hielden de Nederland-. 


' sebe priesters en eenige leeken 
te 


i' Rome 
gevestigd ceno 
bijeenkomst 


¡¡en zonden 
een telegram van gcluk- 


: wciisching. dat door Zr. 
Ms. adju- 


:;dant nog denzelfden avond met een 


donkbetuiging werd 
beantwoord, 


i! 
Als een bijzonderheid kau hierbij 


ij noy worden opgemerkt, dat een vroe- 
ijgere landgonoot.de heerluu den Ev- 


,, reuüeemt, dien dag vader werd van 


j ecu dochter, welke bereidwillig door 



| Haarlems Bisschop werd gedoopt en 
Jterecre van den jaardag des Konings 
¡den naam ontving van Wilhelmiua. 


.! 
■■ 
■ 


;'j 
Men kan spoedig de indiening der j 


voorstellen tot wijziging der kiesta-1 


| bel bij du Tweede Kamer verwach- i 



ten. Reeds heeft de Regeering. naarj 



men wil. haar wetsontwerp van den 
< 



Raad v. State terugontvangen. Daar- j 



om heeft de verwerping dor motie- i 



Uorqraius een niet geringe politieke! 



betoekenis. 
Geestig eu helder zette 



de heer Haffmans op 
zijn ongeë- 



venaarden traut 
de bedoeling der 



liberalen met die motie uiteen. De 



liberalen, die zoo lang den baas in 
ons l'arlement gespeeld hadden, wil- 



den ook uu nog, nu zij in de min- 



derheid zijn, de wet voorschrijven, 



De schaar mocht niet 
in de kies- 



districten gezet wordeu, zoolang de 
liberalen niet machtig genoeg 
wa- 


ren om te zorgen, dat het knippen 
hun 
nieuwe 
liberale 
zieltjes 
zou 


verschaffen. 
Geen wonder dus. dat 


de anti-liberalen als één man 


— al- 


leen de heeren Brouwers en Bahl- 
man ontbraken op het appèl 
te- 


gen die pretensie der liberalen pro- 
test aanteekenden, en daarmee ont- 
glipte den liberalen de schaar, die 
hun gedurende tal van jaren zulke 



gewichtige diensten bewezen heeft. 


De motie werd met 43 tegen 
3S» st. 


verworpen, en 
de heer Koell, een 


zeer bekwaam en gematigd liberaal, 
stemde roet de rechterzijde, terwijl 
tweeandere liberalen, de heeren van 
Houten en van der Linden, wel op 
de presentielijst geteekend hadden, 
maar bij de stemming afwezig 
wa- 


ren. 


De officier van justitie uit Haar- 


lem, jhr. Rethaan Macare, de bur- 
gemeester van Edam, een afdeeling 
der rijksveldwacht, sterk 25 man, en 
en een detachement infanterie uit 
Hoorn, groot 100 man, rukten den24 
Jan. jl. des morgens opVolendamaan 
en zetten de plaats aí. Was de ont- 
steltenis onder de bevolking met ge- 
?SiT «lukkig werd er geen veraet 
SeSéeS, en konden een zeventig- 
uSf veroordeelde visschers tonder 


veel -moeite naar het naastbijgele 
een station 


_Kwadijk 
gevoerd wor 
den. 
Wellicht 
is hierop 
van in 
vloed 
geweest, dat zij 
thans be 
grepen, 
dat het 
om 
hen 
allei 
tegelijk te 
doen 
was. 
Allen 
ol 
niemand, 
zegt het 
rechtsbewust 
zijn. 
Maar ook deed zich hier ken 



nelijk de invloed gelden der R. K, 
geestelijkheid, die onder de menigtt 
bezig was eerbied voor de gestetdt 
machten in :te boezemen 
Zoo had 
de zaak een kalm verloop, 
en kon 


de overheid op bezadigde wijs haai 
gezag doen geiden. 
De gevangener 
werden gedeeltelijk naar Hoorn, ge, 
deeltelijk naar Rotterdam 
en naai 
Haarlem, gebracht. 
De troepen na 
men den terugtocht naar hun gar 
jinizoen weder aan ; in don namiddag 
j'was 
alles, 
naar 
omstandigheden, 


i kalm. 
, 


i 
Volgens het 
1). r. Xed. 
zijn 
ei 


ruim vijftig Volendammers door dt. 
justitie 
medegenomen, 
en moeten 


nog vijftig later hun straf onder- 
gaan. 
De officier van 
justitie 
be- 
handelde de visschers zeer humaan 
jen vond dan ook bijna geen verzet. 


I Slechts één van hen werkte de jus- 


; titie tegen en ging rechtuit op het 
ijs liggen. 


PARIJS. 


— Men schrijft d. d. 
21 



Febr. uit Parijs aan den 
~ Amigot 


di Curacao ". 


Den herwaarden Pater Embriacn 
¡van de Orde dor Dominicanen, wiens 
¡naam sedert lang in de geloerde we- 
jreld een goeden klank heeft.'is oji 
de tentoonstelling van Turijn eene 
'groote onderscheiding te beurt 
ge- 



vallen. 
De jury heeft zijn Hydrau- 



lisch uurwerk met twee 
medailles 
¡bekroond, wegens «Ie 
twee nieuwe 


verbeteringen door Zijn Eerw. daar- 
in aangebracht. 
Reeds op de toon- 
stelling alhier werd het wateruur- 
|werk van Pater Embriaco met het 
eeremetaal bekroond, 
en 
«loor het 



stwdelijk bestuur van Parijs op on- 
derscheidene plaatsen der stad 
in 


gebruik gesteld. 
Thans vernemen 


wij, dat zoowel te Rome als in bijna 
alle groote steden van Italië dezelfde 
eer aan liet kunstwerk 
is te beurt 


gevallen. 


LONDOX, 7 Maart. 


— Iïerbert Bis- 


marek is de gast van den Prins van 
Wales.— l 4 Maart. 
De 
zoon van 


Prins Bismarck 
is er ingeslaagd, de 


¡goede verstandhoudingen 
tusschen 



Duitschland 
en Engeland te besten- 



digen. 
Voor aanzienlijke concessiën 


¡in Afrika heeft Engeland thans debe- 



iofte van Duitschland. dat het de En- 
gelsche 
belangen 
op de aanstaan- 


de conferentie over net Suez-kanaal 
zal voorstaan. 


— De Engelsche minis- 


ter van Marine verzekerde onlangs, 
dat de Britsche oorlogsvloot voor- 
treffelijker is dan die van Frankrijk 
of van ecnige andere zeemogendheid. 


—13 Maart. 


— De heer Gladstone 


verklaarde in het Huis der Gemeen- 
ten, dat de Russische quaestio nog 



geenszins eene betere pnase was in- 



getreden. 
Wat de vriendschap met 


Duitschland betreft, deze 6telde hij 
meer dan iemand anders op hoogen 
prijs, maar nooit had hij de vriend 
schap van eenige Mogendheid nood- 
zakelijk 
geacht, 
om 
Engeland in 


staat te stellen zijne positie te hand- 
haven. 
Ook kan Engeland de Ko- 


lonisatie-plannen 
van Duitschland 



zonder bezorgdheid gadeslaan. 


HENE OPMERKELIJKE GETUIGENIS. 


~ Al» gevangenbewiiarster heeft men vrou- 


wen noodig van een bijzonder temperament, 
die reeds vroegtijdig de onderwerping heb- 
ben geleerd, 
die zich vrijwillig aan 
een 


tucht hebben gewend, welke bijna zoo streng 
is als die der gevangenen zelvetk 
Zij moe- 


ten 
. hebben vaarwel gezegd nan al 
de ge- 


noegens van het familieleven, aan alle hoop 
op wereldsch genot; zij moeten zich-zelven 
tot levenslange gevangenis hebben 
veroor- 


deeld, omdat zij aan 
een eeuwig geluk ge- 


looven. 


„ Zal de wereldsche bewaarster voor al- 


toos vaarwel zeggen aan 
den 
echtelijken 


staat? Neen! En getrouwd zijnde, zal zij 
haar zorgen moeten wijden aan het gezin 
en aan 
de gevangenis. 
Zal zij het langen 


tijd kunnen volhouden, voortdurend in aan- 
raking te komen 
met 
de 
ondeugd? 
Zal 


geduld den toets kannen doorstaan? 


Zal zy steeds; aan haar oversten kunnen 
gehoorzamen? 


——ww»ww—Hw-wmwwmmnmnn, 


„ Ik map gerust do zaak der zusters be- 



spreken en 3eggen wat ik voor waar houd, 



daar ik niet vrees, dat men mij van 
ui- 



tramoutanismus 
zul 
beschuldigen, 
cn men 



evenmin zal beweren, dat Voltaire door 



de bisschoppen bezoldigd 
wordt. 


„Kr zijn, zooals 
men weet, twee con- 



gregaties vau vrouwen, die als gevangeu- 
bewaarster* dienst doen. 



i 
Onder dezen zijn «r, die bewezen 
va:i 



¡ aanhoudende 
zelfopoffering hebben gegeven. 



! 
Daar hebt gij bij voorbeeld die nederi- 



¡ge werkzuster, met wie ik 
dezer 
dagen 
'i in de 
eetzaal 
een 
onderhoud 
had, 
die 



-reed* 45 jaren de gevangenen bewaakt. Ik 
¡heb van Zuster Maria afscheid 
genomen ; 


jik was 
een Wtuiging van eerbied verschul- 
digd nan deze zich-zelve vrijwillig tot 
le- 


¡lvenslunge gevangenis veroordelende vrouw. 


: 't ls een stroeve vrouw, een brave vrouw ; 
jizij is zeer eenvoudig, rondborstig ; zij heeti 
i|een gerimpeld, perkamentnclitig 
maar al- 


jtoos glimlachend gelaat; zij is steeds toe- 
gevend voor de kleine gebreken der gevan- 
genen en tracht haar mUdadeu 
te ver''li- 


ten ". 


Dat 
is de getuigenis uit 
den mond van 


de beruchte Lolisk Mu iiki., opgenomen ia 
den Voltaire. 


i 


ANDRIEUX OVER DE NIHILISTEN. 


j 
Zijn onthullingen in 
ld Lijm ? 


voortzettende, 
bespreekt Andrieux 
ook de indertijd plaats gehad heb- 


i bende arrestatie 
van 
den nihilist 


| Hartniann. 
De 
bijzonderheden, in 


• verband hiermede over de te Parijs 
j gevestigde nihilisten door hein ine- 
; degedeeld, komen op het volgende 
j neer: 
j 
I)e nihilisten te Parijs waren eerst 


| weinig talrijk; zij woonden alleen 


1 en verwijderd van de Fransche 
en 


j Dnitsehe 
revolutionairen. 
Veeleer 


! scheen hun doel te zijn, zich te ver- 


maken dun tronen omver te werpen. 


! In JSrc werd hun getal grooter. Nu 


| waren 
de nihilisten 
op de hoogte 


j van al de samenzweringen, die in 
j Europa gesmeed werden. Zij waren 


! in onafgebroken briefwisseling niet 
' met huu partijgenooten, die zich in 
j Frankrijk, Duitschland en Zwitser- 


land bevonden. 


Te Parijs kwamen zij op verschil- 


lende plaatsen bijeen, maar waren 
nooit meer dan met tienen en twaal- 
ven in hetzelfde lokaal. 
Meest allen 


waren het studenten in de geneeskun- 
de, dagbladschrijvers en scheikundi- 
gen, die do lessen volgden aaude uni- 
versiteit. De weinige werklieden on- 
der 
hen 
waren werktuigkundigen. 


Wanneer een landgenoot te Parijs 
kwam, werd hij altijd liefderijk door 


i hen ontvangen. 


Hun 
voornaamste leiders, streng 


door de politie in het oog gehouden, 
ontvingen 
dikwijls 
aaugeteekendo 


jbrieven uit Rusland, Genève, Lon- 
Iden 
en Brussel. 


j 
Andrieux liet hen niet alleen bo- 


i waken ; ook Rusland had te Parijs 
verscheiden 
agenten. 
Men was te 


¡ St. Petersburg 
dan kan 
ook aan- 


I stonds ingelicht aangaande 
Hart- 


| manns komst. 


Kusland 
wilde 
de arrestatie en 


l uitlevering van Hartniann, om aau 
¡zijn 
onderdanen te toonen, dat do 


¡aanslagen der nihislisten zelfs in een 
republiekeinschen Staat beschouwd 
werden voor misdaden van gemeen 
recht. 


Andrieux deed Hartmann aanhou- 


den, omdat het niet aan hem stond 
te beslissen, of deze schuldig was 
of niet ; ook mocht hij de nihilist 
niet den tijd laten om te vluchten 
en mischieu aldus aau een rechtma- 
tige straf te ontkomen. 


De gewezen prefect verhaalt ver- 


der, 
noe Hartmann, na een 
kor- 


te worsteling, 
werd aangehouden. 


Niets 
van 
al hetgeen hij bij zich 


droeg kon 
bewijzen, 
dat hij 
on- 
twijfelbaar de man was, dien men 
zoent. 
Na een opsluiting van drie 


weken werd Hartmann naar Dieppe 
gebracht en vertrok van daarnaar 
Londen, 
waar de Meyer van Parijs 


weer 
de 
Hartmann 
van Rusland 


werd. 


Velletri 26 Jan. 
1885. 


Mi muy estimado amigoe Cobi. 


Awor 
mi ta na Vclletri i tien tempoc 


pa scirbí bo 
un carta trobé, pasobra awa- 


aeroe ta cai maijar pisar foi ajera i nos 
toer 
ea ta: Maike, Govert e 8 jonkman : 


ÊJil % B'g 8 2 sssssao. 


Kurico, Luigi, Cotizoi Yames Thompson—Í 
lio, Cobi, mi no t» hora, Jumes Thomp-' 
sim coe 
¡*11 ainigoe 
Johnson (lo mi contá | 


lxi 
después 
oende hos 
a contra nan i ' «li ; 


ki manera) 
ta sinta wirbi curta óta leza. ! 


Mi 
tu probedla iinto di mul 
tempoc paj 


«trecha mi 
falta ili 17 Januari, 
dia koe j 


mi nieste 
a scirbi lio, 
ma keré xui, mi ta- j 


batieu ni un nitiineiitoe pa cumplí coe mi! 
promesa. 
Ora mi ta scirbi, mi kier haei' 


csaí un poco bouitoe. pasobra toer kiko mi¡ 
ta scirbi 
bo, t;i publicar 
dan 
~ Amigoo di ¡ 


Curasao 


' maneta mi a ripara. 
i 
I'romer koe mi ta sigi di contá bo di: 


tíos 
hiaga, mi meste contesta bo coe dos, 


tres palabra bo últimoe rartanan. 


Keré mi, Cobi, bo 
a haei 
bou 
di 
.«top 


<m cuenta koe nos tuhaticn coe Vrijmoedige. , 
An or mi kier doeuá bo 
un bon consegoe. 


uu consegoe koe tapa mi 
i 
pa bo. 
Mi 


amigoc, larga para nootna di combence ben-, 
ile di cunlkier berdad di 
tíos religión, 
«•«>«■ ¡ 


uu briefl 
drti ~Amigoe di Curasao" ; tocli. 


T<» uo por biui klaar. 
Si di líenle lian kier 


ta convencido. 
wel larga 
ñau babri unto 


tantoe. scriturnnait serio, koe a defondécada 
artikel di uos fé coe:..vn sabiduría profundo, 
i klaar. 
I.arga nan leza, mi kier bi.-a studia.; 


obranan manera es di 
un Nicolai, un La-i 


oordaireete. 
Si nan no kier liaci c.-ai, an-! 


tota sorija, koe 
toer kiko nan ta scirbi taj 


seirbir 
coe 
pasión, 
i semper lo 
nan sigi' 


di scirbi saltando fui un cuestión riba otro, 



i 
nunca lo 
bo cohé nan, 
manera 
ta 
ma- 


njar difícil di colió uu 
niacacoe na uiotidi.! 


•koe ta gaita fui 
uu paloe 
tía otro. 
Mi tal 


contentoo 
unto 
di mira, koe bo a compren- 



de esaí eaba. 
Teñe tioema 
semper na me-! 


moría: 
koe 
un bende loco por 
haei mas' 


cuestión den uu momentokoe ciento.* lien-' 
<!e sabir no 
por resolve 
ni den «lie/, dia. 




Coe 
contento»» mi a mira, koe I'nioti di 



S. 
Ilosé 
a 
celebra 
trobe lili 
bou tiesta.! 


lís Uuion 
ta un bon cos, keré mi. 
Ks koe 



lio 
ta 
scirbi 
ta berde : ta ai koe lo 
nan. 


sinja camina, 
koe ta biba nan 
na berda-; 


dera felicidad 
i koe lo nan ta formar como 


miembro honrar i respetar pa 
sociedad i 


pa Religión. 
Xa 
<5 di Januari mi 
mees 


tahata testigoe na liorna,ki bou eos un Union 
asina ta. 
Ks dia mas 
di dos cientoo go- 


ben, representante 
di diferente Uniounmi 


asina, a bisita Su Santidad Papa Leo XIII 
pa 
moenstra 
nan 
fé i amor pa 
nos Santa 


Iglesia. 
Coe paltbra 
bonitoenan u<i3 (¡efe 


Supremo a anima 
nan 
di sigi «ni nan pa 


baja 
forza 
contra 
tantoe 
unión 
fatal, 


koe 
no tien ningún otro tin koe di kibra 


coe toer religión, i di boeta, 
na lugar 
di 


un sociedad drechi, ruina 
di toer poder 
i 


civilización. 




l'a bien unto pa mi patria, koe 
el tien 


un Union asina, koe 
por haei algún 
tien- 


de sin sintir rabia, 
ma koe ta merece ga-¡ 


bamentoe 
di 
toer bende ilrvchí. 


Larga mi 
sigi awor mi ,tioticia di biage. 


Mi ta scirbi 
unto: 


CAMTKL XV. 


Ipi fui Napels na Komu. 


(E 
'■! 



MOVIMIENTO MARITIMO. 


(De la Officina-Maritima.) 


ENTRADAS. 


15 Marzo. 
. £ 


(Jolotii venezolana Ouillermiitrt, 
,Jo r „ 
I; 4 <lu Coro, «ïrjra hueso. 


* 
r 


( Jolotu holatulosa KHf ¡.lítela, d«! 


carga eojfn'los y c.itu. 


' 


' 
' 


Marzo 
IC. 
; 


Vapor 
«le 
piiotra francos Fiar*, 
<]„ 
j« 
¡ 


tir.ira 
('•>iM.inda::te LHrny. 
tr¡ 


Atn 
tiuiahns; 
24 
C.UÍOIK'S.. 


Va| <>r 
¡.i;.'! 
•< l. im<•. tic C'o!o:i. 


(Soletado guerra culombiana ú') Je ,ƒ«/;« 
t 
Rio Ilacim. 


' Ü4 


Mar/.o 
¡7. 


Goleta holandesa .1 *-;«(/, 
Aruba, (m¿. 
Jllor. 
* 


Balandra 
hohuie».; 
,1,! 
lionair..' 
carr.M carlina f 
a.Vi. 


' 


M.;rro ÍS. 


C-.«.!cta 
liolatiu. sa 


* 
ntrnf 
f,/n 
(r 


lira,,'li,-/. (T,,»;.;■•{ 


• > 
S«T, Tomas, 


í-'a 
vamos, paí.i'.is y 
ca: n.-x-o. 


Marzo 
1 


Balandra 
holandesa 
VWW.r. 
Uonain- 
carpí carlina, 
Icñ.-i y dividive. 


Balandra !i dando** M„We, do Bonaire, inr." 
pi 
carlina y luna. 


Goleta liol¡itiili>:i Mlnrrvt, 
Jo Arulm.ar- 


•TU divi'.l¡\t- y iiiani. 


Marzo 20. 


Balandra 
holandesa Ai.ml.hl, 
«lo Ilonaiiv 


c:ir_'.a oarlmn. 


' 


Balandra 
venezolana 
Sun 
/', ,lr„, 
,lc l»t0. 
Caladlo. 
carpí cu'. 


Balandra le lia.!, .-a S'ii, 
de Bouairo 


carpa carlma v lena. 


li.il.ünlia 
liólan.le-a 
J/ '«.o, 
ilo 
Donaire 


carpa 
«I¡\¡>l¡v 
<• y car!. 
>», 


Marzo L'l. 


\ aj.or 
infles 
.\*tslful.tut , 
.!<» Kur«'p;i, tij 


Trini.ía-1. I.a (¡uayra y IV.. ('at>fll«i. rar> 
-a 
- ¡>i bultos 
jiara ó :a y Il';¡ para Jla. 


raiailin. 
SALIDAS. 


.Var/ü 
1."». 
I 


Balandra 
jiiil.iTitlora /wwruvirw, para II*:-1 
nairt*. 
I 


Balandra 
holandesa 
Ji'ai't, para líonuirc. ■ 


Balandra 
verioznlaxi 
para IV ■ 


Cabello. 


" 
I 


(•oletn liiilani!i s i 
J', rsi rrwieí't. 
para .*iaal< 


l't-.1r.» 
Muon ri-, 
I 


\ apnr americano 
para .Man-1 


\ap">r iniit-ricaiio 
! ufanria, para I'to. (a-1- 


bello y La 
<¡naira. 
I 


Marzo l'í. 
Iv 


<ioleta venezolana 
Ami ,!aciut<i, paral»!., 
(iiiavra. 
• 11 


Marzo 
17. 
I* 


j\npor 
infles 
¡.urne. para I'to. CabeUfcl; 


I 
I.a Guiiyra. Trinidad, ( an'ipatio y llnvrt.l ■; 


Goleta venezolana I.'i m'tuo Je ¡>itu, 


! 
I'to. Cabello. 


\ apor ile guerra (ranees 
I'l>,rc, para SaU-l i 


i 
""I"- 
; I*. 


Marzo 18. 
iII 
Balandra holandesa Marín Eliza, par» A-1 


- 


¡ 
rulia. 


! Goleta holandesa fírifhinte, para DcmerwtI 


! Goleta holandesa Armd, para Aruba.', ifl¡ 
j Goleta venezolana Ltifayctic, para Barcebl 


' Goleta holandesa 
Esiex, 
para Pto. Bw»#" 


j 
(l'onee). 


! Balandra holandesa 
Momo, para Bontiftlj 


; Goleta venezolana liosa, para Barcelo» I| 


I Itarca inglesa Curasao, para Nueva-YoA 1¡ 
i Balandra holandesa Ze¡ihyr, para Bon*ilti'í 
Goleta veiiezolana Gran Canal, paraHfrjN 


racaibo. 
";|| 11 
Marzo 19. 
;í^«l 


Balandra holandesa Marie, para BooW* líj 
Goleta holandesa Mimrva, para AniUi l g 
Balandra holandesa l'héntx, para Bomí>l§ 
Goleta 
holandesa 
Gouverneur 


Braiulltnf, para Bonaire. 
• 
¡ 


Marzo 20. 


Goleta 
veiiezolana Guillermina, paí*Jflw 


Vela de Coro. 


Goleta colombiana Lamia, para Rio 


£'HXB'OB Oi:CffEÏ'CÏB.. 


DE 


ondergeteekende hooft do eor 


zijnen 
vriendi n 
en 
bekenden 



nlede to doelen, dat hij naar 
Pik- 


termaai tegenover liet Teater Xuur 
verhuisd is. 


Curasao, "¿1 Maart 
ISBS. 


J. P. VAM DEN CORPUT. 


OJO! OJO! OJO! 


o 


Ka koe 
ta firma aki 
bau, ta ofrece na 


publico pa benita (lia 
Murtia ¿1 di es loe- 


na 
aki, 
na 
12 ora di merdía, na 
Olro- 


banda, riba cero, na Coral „Leven op lljo¡i," 
koe ta pertenece na Su. I. S. Sciieidelaar, 
hoopi kos 
di IIEROK y PANJA, y 
al- 


goen kos mas tambe koe lo worde presentar. 


Curasao 21 Maart 
1885. 


BRÜSSE. 


ANOENCIO. 


o 


Ees koo 
ta firma akie baw, 
ta 


anoencia na poeblico koe ó tien die 
beende oen kabai i oen wagen, pa 
información bini seerka die djé. 


' 
BENJAMIN SALZEDO. 


SANTO TOSIAS DE AQÜINO 


SUMA TEOïiéGSCA 


traducida directamente del latín 


, 
COJf PRECESCIA M LA* 
MÁS CORRECTA» KMCIONKS 


ron 


D. HILARIO ABAD DK APARICIO, 


"T"" Doctor en Derecho civil y canónico, Atetado del lluitre Cotejo de MaJrid. 


BAJO LA MRKCCIO.V l»K 
LOS 


KK. IM\ ESCOLAPIOS JIANIKI- MENDIA Y POMIMLIO DIAZ, 


eiieariiidos respcrtivuiin-Mti tic la revisión v anntiieioiies. 


rm:cKi'iiiA ni: vx ritói.ono i>i:l 


M. 
11. P. RAMON MARTIXKZ VIGIL. 


Procurador p-ncral 
los 1¡I!. l'l'. dominicos en Madrid. 


ITItI.IOAUA 
COX AI'KOUACIOS Y I'KKMISO UK I.A AfTOiai>A!> nCLKSIASTh*.'.. 


La importancia de 
esta obra, está suficientemente ¡ii*ti!icada, no sólo por el 
nom- 


bre 
de su autor, 
sino 
también por la especial recomendación 
«pie 
de ella 
lia hecho 


Su Santidad León XIII en su Knciclica JEfKIINI PATKIS, declarándola como el texto 
¡(Jim 
ha 
de servir de base para la restauración 
en las 
escuelas Católicas 
de 
la lilo- 



solía cri.-tinna ; «pie tal honor merece la Suma Teológica 
del Doctor Angélico, baluarte 



inexpugnable 
de la te católica 
é inagotable tesoro 
de ciencia y verdad 
en los más im- 


ortautes ramo- del saber humano. 



.. Lntre los 
doctoren 
escolásticos, dice el 
venerable I'ontiiiee León XIII 
. descuella 



..sobremanera, 
como principe y maestro 
«pie fué de todos «dios, <1 Angélico Tómun de 


j,, Ayunto, (piien, 
c-iin.i hace notar Cayetano, por Iti suma ritirriicinn. 
ron t¡n? h^nró 


\,, d l"& ti ict'irm siiyrtrlim ttuli /»/»■?.. asumió 
t u ciato modo ti chtcnditiiiciito tic t-itlos «7/os." 


La Si ma Tkoi/>mi'.\ 
i»ki. Doctoic Amiki.k t>—vertida por primera vez ni español— 


forma cinco grátales volúmeiie.. <pie en junto suman más de cuatro mil seiscientas pítrinns 
á 
dos columnas de 
buen papel 
v tipos grandes, adornada con un magnifico retrato del 
Santo, grabado 
en 
acero, encuadernados 
cu 
buena pasta cepa ñola 
i!. 07.00 


Librería 
de A. ISKTIIKNC*>I • liT K HIJOS. 



HARRISON LINE OF MÜS 


~ 


TO THE WEST ZNDÏZS. SPAKISH EÏAIW, MEXICO ¿íc. 




¡ 
Arrice. 
Depart. 


LiVKnrooi 
baíunhtys. 
aftcruooti. 



\ 
<>■ i: liKioüi: 
) 


IJakhados 
"i Mottilays. oa. ni. (!<; ihtys.) \ M<>:¡<]avs. 
l ¡i. m. 


|Ti:ixu»ai> 
Tti«'M¡ays, 11 
~ 
(ir 
~ 
) 
.Ttiewlays, 
tu 


La 
({l'avka 
Tliiirsilays,'i 
~ 
(l!> 
~ 
) 
Tlitirsdays, 
l¡ 


Pl'eutu Cabem.o. 
Fri.lays, 
„ 
(- 
) 
„ 
) 
Fridays, 


¡Cckaía» 
Saturdays, 
«i 
.. 
(->1 
) 
Satnnlays, 
1 


¡Savanima 
Mondavs, 
7., 
(••:{ 
.„ 
) 
Mon.lays, 
n 



Caijtha(¡exa 
Tttesdays. 
7 
~ 
(H 
~ 
) 
Tiiosdavs, 



Colon 
Wediiesdavs, 5 j». ni. (-¿j 
.. 
) 
Fri.lays, 
nyoti. 




Continuing occasiunally from Coi.o.v, wlicn satririciit 
«ifrcrs. tu 



Limón 
Satunlays, 
«í a. 
111. 
Satunlays. 
<; p. 



GkeyT'iwn 
Satimlays, 
noun. 
Satunlays, 
mi,lni-!it. 


VERKOOPHUIS. 
¡i 


(Kaas di béénde.) 
1 


<»•;•<» 


Ees k.»e ta fierma aki 
bau ta pi-! 
di ■na toer beende di manda, koe toer j 



koontianza, 
koosnan 
koe 
nan tien 
di 
beende 
na 
soe"Verkoophuis 
o 
kaas 
di 
béénde, 
pa koe 
e beende 


nan 
sea fo 
di man o na poeblico 


riba dianan fihá pa eesaji. 


Corsouw, 3 di Maart 
1885. 


BRUSSE. 


Es 
koe 
ta 
fierma aki bau tien 
honoor 
di participa 
na respetable 


poeblico di Corsouw na general i na 
comersji 
na particular, 
koe fo di 


dia 23 di loena pasá Señor M. C. van 
I 'oorcn a separé di toer nos asoen- 
toenan i koe fo di awe ees koe ta 
fierma aki bau lo sigui e so tantoe 
koe 
Verkoophuis o kaas di béénde 
komo koe 
e asoentoenan ají. 


E ta sperakoe, koeinplieendo seem- 
per koe su debeeman, lo e merece 
koontianza di poeblico. 


Corsouw, 28 di Februari 
1885. 


BRUSSE. 


TE HUUR. 


Een net boven- en benedenhuis. 


Te bevragen bij 


S. SCHEIDELAAB. 


| 
TE KOOP 



£UIS & DATJJA 


OTRAIíAXDA -WATERKAXT. 
Allo soorten van 
ijzer 
-koi.cr 
- 
blik 
- en verfwaren; aarde 
-irlas 


- 
en 
touwwerk; Hollandsch. Duitseh 
en 
Isoorweegsch bier; 
Stolkselie,! 
i nesche en Ldamnier-kaas; Sigaren, 
Lijnolie etc. 


° 
' 


EX 


lIKT BEROEMDE 


St. AI'OLIXAItIS WATEIt. 
Victoti.vlwitct' 
Natuurlijk Koolzuurhoudend 


Mineraalwater 


uit de 
" Victoria Bron" te Obcrlalmstcin 
uy Ems ís niet alleen voor gezonden 
een 
«eer welsmakende cn verfrissehende drank, 
maar tevens een uitstekend geneesmiddel in 
vele gevallen van ziekteu, in 't bijzonder bij 
die der maag cn ademhalingsorganen, als- 
mede bij zenuwachtige toestanden. 
De verkoop van 1,200,000 flessolipii 
fí 


1 w r Jí 
.u 
J,et eers'« Jaar tier Ex- 
ploitatie «lezer bron is welliet beste be- 


Verkrijgbaar bij 
JAN MONSANTO -Otbobanda 


en 


WILLEM JOLLEY —i Willemstad. 


(MOTIE! EMABADE HHll 



v 
' 
* 
s 
" 
** ¡jKil ■'t'WkW■ 
PARA ADORAR 
,¡ 


EL SANTO SUDARIO 


NUEBTHO SEÑOR JBSÜ-Cljs™| 
Un cuaderno lujosamente' 


conteniendo 12 paginas en bueap*M 
pel ; y solo vale.... 
••••"• ySpS 


"iiiijr. de la lißreria" 


